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Muuncreperso obpasoBauusi n Hayg
Pecnybiinku Kaszaxcran
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Mo penakuueii pexropa LleHTpanbHO-A3HATCKOIO YHHBEPCHTETA JIOK-
Topa (unocopeknx Hayk, npodeccopa Kacabekosa Caitsiay Amankoiosnya

PenaximosHas kojierus:

Jlexan daxynbrera « MHPOBBIX S3bIKOB U Mek/ly HAPOJHBIX OTHOIIEHHH»
Kauuaar dunonornueckux Hayk, npogeccop LAY Cmarynosa A.C., 3aB.ka-
(espoit JlokTop dunonoruueckux Hayk, npodeccop Ecenannesa Hanap Ko-
pabekoBHa, KaHaMAaT QUIONOrHYeckuX Hayk, 1otent Tycynosa Anva KokGa-
€BHa (OTBETCTBEHHbIN 3a BbIITYCK)

XyJloKeCTBEHHas JITeparypa Masioil (hopMbI B NEPEBOIaX CTYAEHTOB U
maructpanToB LAY «10 waros npo6wi nepax»: cbopuuk /TToa. pex. A.K.Tycy-
noBoii. — Anmarel: 2016 — 110 c.

COOpHUK CTY/ICHYECKHX H MAIHCTEPCKHX MIEPEBO/IOB IIPOU3BEIEHHS ame-
pukanckoro nucarens J.Xemunryios «Cat in the Rainy npeanasnauen s
JIEMOHCTPALIMH MOJIO/IbIX NEPEBOYMKOB Xy/I0)KECTBEHHOI JIUTEpaTypbl B 00-
JIACTH 11EPEBOIOBE/ICHHS, Ty TeM 0e3 s3bIKa-10Ccpe/IH1Ka.

CGopHuk ajipecoBan (HIIONOraM-JIHTEPaTy POBEaM, ClELHATHCTAM-TY-
MaHUTapUsM U IHPOKOMY KpyTy 4YuTarencii.
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